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사전적 의미의 <Cadence>는 리듬의 흐름, 운율, 박자, 억양 등을 뜻한다. 14 세기부터 사용된 이 

단어는 음악에서는 한 악절의 끝이 되는 부분의 화음의 순서나 리드미컬한 움직임의 측정 혹은 

박자를 뜻하고, 문학에서는 이야기의 흐름이 변화하는 지점을 가리키며, 말할 때나 읽을 때 억양이 

바뀌는 곳을 뜻하기도 한다. 작업의 변곡점이 되었던 시기인 2018 년에 긴 호흡으로 제작한 <Offset 

Lavender 2014-18>와 함께 2023 년 제작한 <puddle Jumper> 작업들의 일부, 그리고 2024-2025 2 년 

동안 도쿄에 체류하며 그린 <Phrase >연작 중 일부를 모아 함께 전시하게 되었다.  
 
2018 년 이전에는 주변 환경에서 채집한 인상을 콜라주하듯 작업했고, 이후 반복성을 강조하는 

<반달색인> 연작을 통해 작업에 있어서의 선택지를 고민하는 작업을 했으며 이는 현재에도 

진행중이다. 2023 년부터는 <Puddle Jumper>, <Pale Deep> 연작을 시작으로, 작업 과정에 충실하고 

회화와 회화를 이루는 요소들에 집중하는 그림을 그리고 있다. 내 그리기의 대상은 외부에 있지 

않고 내 작업 과정 안에 있음을 인정하고 확인하며 즉흥과 계획 사이를 오가면서 작업 중이다. 

익숙한 듯 생경한 다른 나라에서 새 작업 제작이 한창인 바로 이 시점에, 2018 년부터 2025 년 사이 

그린 그림들 중 그 리듬과 운율의 마침표인 동시에 연결점이 되는 그림들을 한 눈에 보고 환기하게 

되어 기쁘다. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*2021 년 겨울, 당시에는 동생의 여자친구였고 이제는 내 동생이 된 강이채가 지휘하는 밴드 <디어 재즈 

오케스트라>의 공연 <Cadenza>의 포스터에 내 오래된 콜라주 작업(2011)이 사용되었었다. 이때 배운 음악 용어인 

cadence 를 내 전시 제목에 차용하게 될 거라고 그때는 생각하지 못했다. 이채의 말에 따르면, cadence 는 음악적으로 

‘종지’라 표현하며, 이는 재즈에서 자주 사용되는 기법으로, 긴장감을 형성한 뒤 이를 해소하는 흐름의 반복을 통해 

프레이즈를 구성하는 방식이라고 한다. 생의 한 지점은 막을 내리고 예상치 못한 다른 한 지점으로 연결된다.  
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Cadence refers to the flow of rhythm, intona;on, meter, or phrasing. Da;ng back to the 14th 
century, in music it signifies the harmonic sequence marking the end of a phrase, or a 
measured rhythmic movement and tempo. In literature, it denotes a shiI in narra;ve flow, 
while in speech or reading, it indicates a change in intona;on. This exhibi;on brings 
together a selec;on of works from a pivotal period in my prac;ce. The centerpiece is <Offset 
Lavender> (2014–18), a pain;ng created over a long dura;on and completed in 2018, which 
proved to be a turning point in my trajectory. Also included are works from my series 
<Puddle Jumper>, completed in 2023, and a few from my recent body of works <Phrase> 
series, created during my two-year stay in Tokyo from 2024 to 2025. 
 
Before 2018, my work oIen resembled a collage of impressions gathered from my 
surroundings. Subsequently, I began to explore ques;ons of choice and repe;;on through 
<Thumb Index> series, an ongoing endeavor. Since 2023, star;ng with <Puddle Jumper> and 
<Pale Deep> series, my focus has shiIed toward a deep engagement with the pain;ng 
process itself—concentra;ng on its internal elements rather than external subjects. My true 
subject lies within the act of pain;ng, and my work oscillates between spontaneity and 
planning. In the unfamiliar yet strangely familiar country I stay, I find myself deeply 
immersed in crea;ng new work. I feel a quiet joy in presen;ng these pain;ngs from 
between 2018 and 2025—works that mark both resolu;ons and connec;ve bridges in the 
rhythm and phrasing of my prac;ce. 
 
 
 
 
 
 
 
*Cadence, corresponding to the term ‘종지(終止)’ in Korean—which is wri>en with the characters for “end” (終) and 

“stop” (止)—derives from the LaBn CadenBa, meaning “falling” or “descending.” It was transmi>ed into Middle French as 
Cadence, where it came to signify “rhythm, intonaBon, and the flow of sound,” and later expanded in English to encompass 
the meanings of “cadence, rhythm, intonaBon, and conclusion.” 
 
** In the winter of 2021, my earlier collage work from 2011 was used for a poster promoBng Cadenza, a performance by 
Dear Jazz Orchestra conducted by Kang Echae—who at the Bme was my brother’s girlfriend, and is now my sister. It was 
during that collaboraBon that I first encountered the musical term cadence. As Echae explained, in music, a cadence—or 
“jongji” in Korean—refers to a resoluBon following built-up tension, a technique frequently used in jazz to shape phrases 
through cycles of suspense and release. It beauBfully illustrates how one moment in life comes to an end, and 
unexpectedly, connects to another. 


